
Танцующие кристаллы
«Драгоценности» Джорджа Баланчина в Парижской опере 
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возобновление балет
После пятилетнего перерыва 
Парижская опера включила в 
свой репертуар триптих Джор­
джа Баланчина «Драгоценнос­
ти». ТАТЬЯНА КУЗНЕЦОВА 
укрепилась в убеждении, что 
этот балет лучше танцевать 
по частям.

Считается, что свои «Драго­
ценности» Джордж Баланчин 
посвятил трем мировым школам 
танца: «Изумруды» на музыку 
Форе — французской; «Рубины» 
Стравинского—американской и 
«Бриллианты» Чайковского — 
русской. Возможно, и так — во 
всяком случае, нив одной труппе 
мира не танцуют одинаково хо­
рошо все три балета «Драгоцен­
ностей». Мариинский театр пер­
вым в Европе рискнул включить 
в свой репертуар триптих цели­
ком. И что? Изысканные «Изумру­
ды» получились скучищей смер­
тной: расхаживали по сцене акку­
ратные эфемериды, плели что-то 
невразумительное руками, пле­
нительно-бессмысленными по­
луулыбками изображая аристок­
ратизм. С «Рубинами» тоже не сло­
жилось: бродвейские акулы в ис­
полнении академичных петер­
бурженок получались либо деше­
выми модельками из Моршан- 
ска, либо выпускницами Смоль­
ного, неумело заигрывающими с 
краснофлотцами. И только в 
«Бриллиантах» с их обильными 
цитатами из русской классики 
петербурженки облегченно ста­
новились самими собой — жен­
ственными, естественными, по­
русски пафосными и по-русски 
же простосердечными.

В Парижской опере все полу­
чилось с точностью до наоборот. 
Труппа поставила знаменитую 
«тройчатку» на год позже Мари­
инского театра, а в этом сезоне 
возобновила ее после пятилетне­
го перерыва. За прошедшие го­
ды пиетет к баланчинскому ше­
девру сменился утилитарным 
интересом: из парада звезд «Дра­
гоценности» превратились в по­
лигон для обкатки молодых да­
рований — добрая половина со­
листов зависла на середине ие­
рархической лестницы в дол­
жностях «сюжетов». И все равно 
французские «Изумруды» выгля­
дели главной драгоценностью 
вечера, захватывающим пособи­
ем по искусству флирта. На фоне 
очаровательно своевольных дам 
(в главной партии — Изабель 
Сьяравола, вторая солистка — 
Нольвенн Даниэль) впервые ста­
ли заметны мужчины (особенно 
Эммануэль Тибо), без которых 
французские женщины вроде и 
не женщины вовсе. Предупреди­
тельные и ускользающие, кава­
леры выглядели неотразимо са­
моуверенно, и даже придуркова-

В американских «Рубинах» артисты 
как в родном кабаре

тые движения, которыми их на­
делил коварный Баланчин (вро­
де русских «молоточков» — пово­
ротиков с отброшенными назад 
голенями), не могли поколебать 
их апломб. В прихотливо запле­
тенных дуэтах и соло каждый 
беглый взгляд партнеров, каж­
дый изгиб брови, не говоря уж о 
капризном взмахе руки или ко­
кетливом переборе отточенных 
ножек, означал начало новой 
интриги или крутой поворот в 
тонкой любовной игре.

В резвых «Рубинах» французы 
не пытались американизиро­
ваться, а устроили подобие свое­
го фирменного кабаре. Этуаль 
КлерМари Оста эксплуатировала 
пиафовский образ «женщины- 
воробушка», только в жизнеут­
верждающем ключе. Она беспо­
койно стреляла ножками, распа­
хивала невинно-порочные глаз­
ки и угловатыми плечиками 
подростка упрямо отодвигала на 
второй план прыткого партнера 
(Алессио Карбоне), скалившего­
ся как марионетка Скарамуш. 
Джазовые синкопы и смены рит­
ма французы безмятежно игно­
рировали, увлеченные веселым 
сценическим галопом и канкан­
ными взбрыками амбуате.

«Бриллианты» же для пари­
жан оказались вовсе непостижи­
мыми. Привычные нашему гла­
зу непринужденно-задумчивые 
па-де-баски, вальсы и балансе 
кордебалет выделывал с неверо­
ятной аффектацией, почти над­
рывом, заплутав в тщетных поис­
ках загадочной русской души. В 
лирическом адажио прима Сте­
фани Ромбер, которой срочно за­
менили этуаль Мари-Аньес Жил- 
ло, с видимым усилием изобра­
жала зачарованность и неж­

ность. Ее мускулистые ноги не 
желали раскрываться плавно, за­
жатые руки меняли позиции так 
резко, словно командовали воен­
ным парадом, крепко сколочен­
ный торс не гнулся, а прямо-таки 
ломался. А убийственные взгля­
ды, которые прима метала на 
своего юного партнера Флориа­
на Маньене, нельзя объяснить 
ничем иным, кроме срочного 
ввода — несогласованность и 
шаткость поддержек были вид­
ны невооруженным взглядом.

Думаю, что в родной труппе 
Джорджа Баланчина NY-City Bal­
let лучше всего танцуют амери­
канские «Рубины» (во всяком слу­
чае, те «Бриллианты», которые я 
видела в середине 80-х, были по­
хожи скорее на недружеский 
шарж, чем на русскую школу тан­
ца). И дело, по-моему, не только в 
«школах», тем более что француз­
скую хореограф-космополит 
изобразил не слишком похоже, а 
американскую создал сам. Похо­
же, в 1967 году стареющего дон­
жуана будоражили более интим­
ные воспоминания — о балери­
нах разных стран, бесчисленных 
«кошечках» и «лошадках» (по соб­
ственной классификации вели­
кого знатока танцующих жен­
щин) с такими непохожими тем­
пераментами, ножками и харак­
терами. Балерин он любил и по­
нимал как никто из хореографов 
— для них-то и создал драгоцен­
ную галерею женских типов, не­
отделимых от национальной ма­
неры и пластики. Универсаль­
ность в балете — синоним безли­
кости. Так что пусть и впредь 
француженки сверкают «Изумру­
дами», американки стреляют «Ру­
бинами», а русские купаются в 
«Бриллиантах».


